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megmaradjon-e Reichnak tovább is ez a jól jö-
vedelmezõ szent forrás .

A tudósítás még sok üdvös kérdést vet
fel, a melylyekkel az orthodox vezérférfiak —
nem foglalkoznak , mi g megmondj a végre, hogy
az urakat a leendõ országos gyûlés kérdése fog-
lalkoztatj a oly erõsen.

És most adjuk át a szót magának a ezikk-
i rónak .

» Nagy országos gyûlésnek kellene lenni, de
nem lesz.

Kellene lenni , mert Reich Ignácz fél tõle.
De nem lesz , mert Reich Ignácz nem

akarja.
A legküiömbfélébb dolgok legbiztosabb kri-

tériuma : Reich Ignácz akarata. S a meddi g ez
igy tart , mig JReicli Ignácz akarata zsinórmérték,
mérvmdó : a magyar zsidó ortliodoxiának nincsen
szabad akarata. Egy szava van csak mindenre ,
mit Reich akar és óha j t :  az » Ámen * szó.

S miután eme szégyenletes állapotokon
embereink gyávasága és kiskorúsága fol ytán változ-
tatni — fájdalom ! — nem lehet , nem marad
hátra más, mint hogy imádkozzunk : adjon az
Isten a magyar orthodox rabbik és községek
hatalmas dictatorának bölcsességet és belátást,
hogy tökéletesen szakítson eddi gi routinjá val ;
legyen õszinte , ravasz helyett , legyen nyilt ,
képmutató helyett és legyen becsületes , fond or-
latos hel yet t ! «

És a »Jesurun « ezikkirój ának igaza van.
Valljuk be töredelmesen , hogy .tévedtünk ,

midõn annak a reménynek adtunk kifej ezést,
hogy orthodoxaink felszabadítj ák talán magu-
kat amaz ember nyûge alul , ki . . .  de minek
még szaporítani a. szót ; hiába itt minden be-
széd, minden okoskodás !

»Ha megvert bennünket az Isten egy ha-
szontalan vezérrel , el kell azt tûrnünk , mint a

Lapunk mai szma 12 oldalra terfed.

A kismartoni takarodó .
A Honnoverben megj elenõ, a németországi

zsidók legorthodoxabb irány át képviselõ »Jesu-
run « utolsó számában oly megkap ó és találó ké-
pét találjuk a magyarországi orthodoxok és Reich
Ignácz közti viszony ának , hogy a német kolle-
gától csak irigyelni tudj uk ezt a kitûnõen in-
formált magyarországi tudósítást*).

A czikk tartalm a röviden ez :
Nagy izgatottsá g, élénk mozgalom tapasz-

talható most a magyarországi orthodox vezérl õ
köreiben.

Vájjon mirõl van szó ?
Arról- e, hogy a pozsony i jesivában végre-

valahára a talmud mellett világ i tárgyakat is
taníttassanak ?

Ments Isten ! Senki sem gondol arra , hogy
megszabadítsa az egészséges észt és logikát az
elõítélet és elfogultsá g bilincseitõl .

Azon fáradoznak talán , hogy az oly mé-
lyen alantjá ró hitoktatást a gymnáziumokon meg-
javítsák ?

Már hova gondol ! Látszik , hogy nem is-
meri vezérférfiaink »pvinci .dumát. « A ki a gym-
n áziumba j ár, már eleve istentelen , az il yet val-
lásra tanítani bün.

Talán megakarják vonni Reichtól a Peszach-
liszt-üzletet?

Merészség ! A mi a Reiché , az a Reiché.
Külomben rég nem képezi többé kérdés tárgyát,

*) Mondják , egy dunántúli orth , rabbitól származik.
Szerit .

W/F* L-apunk szerkesztõségét f. hó \
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vanitasomnak, a miskolczi orth. izraelita hitközségnek
a magyar kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter
úrhoz intézett feliratával! összehasonlitása ellen. Nem !
Munkám egészen az ellenkezõ szempontból indulván
ki, én telj esen csak azt kívánom és óhajtom , amit az or-
szágban levõ orthodox magyar már ezelõtt óhajtott, tud-
niillik : Az orthodox országos irodának emelését, erõs-
bitését, az összes orthodox községeknek elevenitését,
organismusszerü szerveztét , a fejnek és tagjainak üd-
vös fejl õdését, amit már 40 éves mûködésem óta
óhajtok. — Téves továbbá azon felfogás is, hogy én
körlevelemben az orthodox országos közvetitö bizott-
ságnak mandátumát megszûntnek nyilvánitottam
volna, mint azt az Alig. Jüdische Zeitungban már
nyilvánitottam.

Hogy milyen külömbség létezik körlevelem s a
miskolczi orth. izraelita hitközségnek felirata közt ,
illustrálj a azon tény : Hogy én, amint tudtomra ju-

I tott nevezett községnek föllépése, azonnal ajánlott levél-
ben megkértem e községnek t. fõrabbiját , hogy a kör-
levelemet visszaküldje ; mivel én ezen eljárás után
sem a nevezett községgel, sem pedig megbízott köze-
geivel vallási dolgokban érintkezésbe nem állhatok.

Fogadja tisztelt Szerkesztõ ur legmélyebb tiszte-
letem kifejezését.

Kuttna Salamon,
rabbi. "

E nyilatkozattal szemben valóban nehéz
szót is találni.

Elõttünk fekszik Kuttna fõrabb i urnák egy hét
¦ elõtt lapunk multheti számában méltatott héber

körlevele ; s a mit ebben kifej ez (hogy most mi-
képen gondolkodik, azzal mi nem számolhatunk)

emiitettük Zakutónál , a kinek felfogása (Tofte árukh) tel-
jesen a midráson alapszik.

„Hét ily pokol vagyon, hét roppant ép ület ,
Belé tek intve im a férfi-sziv remeg,
E mél y, e tág üreg sohasem telne meg •
Hiu a gondolat leirni rémüket ,
Iszonytató , csodás , kábitó rémület." (l?A)

E tájak elnevezésénél is a midrást követi : Bõr-Verem ,
Sachath-Pusztulás , Dûna-Némasá g, Tit-Hajáven-Iszapos H í-
nár , Seöl-Alvilág, Czalmitth-Vakhomály és Erecz-Tach-
ûth , a Legmélyebb Pokol.

Iszonyatos táj ké p : a völ gyekbõl mardosó láng csap-
dos fölfelé , az árkokban viz helyett tüz fol y tova , a bar-
langok ny ilasán láng csap elõ.

„ ím láttam völgyeket, mél y és sivárokat ,
lm láttam vermeket , a mély ben ott alant ,
lm láttam gödröt is, kivájt  határtalan t ,
lm láttam barlangot , mi szóra lángokat ,
lm láttam szikratüzben égö árkokat, " (27)

Mind a hét tájék egyformán iszonyatos.
„ Az elsejük , a Bór , üres , sivár verem ,
Mi mélyebb mint a mély, iszonytató gödör ,
Hol némaság lakik , homál y kinoz , gyötör. " (135)

Ép ily iszonyú a második is.
„ A. másodiknak a Sachát következik ,
A lélek elvesz ott , ez romboló vihar ,

hogy eltûrnénk egy epidémiát, vagy más Isten
csapását. Isten akarata ellen fel nem lázad-
hatunk « .

Igy nyilatkozik a jámboro k fatalismusa , a
gondolkodók meg gyávák és félnek a bekövet-
kezhetõ excommunicatiótól, mire Reich hada
mindig kész ; megij ed egyike a másikától s ha
találkozik mégis, ki a nyilt actió terére merész-
kedettt : megrémül saj át magától, takarodót fu és
gyáván meglapul.

Csak egy hete múlt, hogy csatakészen, ví-
gan , frissen hangzott fel a kismartoni riadó :
Fel testvérek, — szólott — az állapotok elvi-
selhetetlenek, ujjal mutatnak ránk, el fordulnak
tõlünk, mert szégyenlik magukat velünk külföldi
elvtársaink . Jöjj ünk össze, csináljunk rendet az
alásülyedt morál és a felekezet besározott be-
csülete érdekében ; s ime olvassák el most a
retirádát és bámulj ák meg - - Reich Ignácz ha-
talmát.

Fõtisztelendõ Kuttna Salamon , Kismarton
orth. hitközségének fõrabbija ugyanis a követ-
kezõ levelet intézte szerkesztöségünkhez :

„Kismarton, 1888. november 6.
Tisztelt Szerkesztõ Ur !

Az „Egyenlõség" 42. számában Uraságod szives
volt az általam több orthodox izrael. országos nagy-
jaihoz (ni^lön ^lli) intézett körlevelet megbeszélge-
tés tárgyává tenni, s felette kedvezõleg Ítélni , ami
reám nézve megtiszteltetés ugyan , de ezen csekély
tettemért el nem fogadhatom.

Azonban határozottan tiltakoznom kell ezen nyil-
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A pokol a középkori zsidó költészetben.
Irta : Dr. Kecskeméti Li pót.

(Folytatás.)

Ez országokban örökös tüz ég, mel yet a teremtés
óta folyton élesztenek. A midrás szerint ötféle tüz van a
Géhinnomban : tüz, mely emészt és íal, a mely nem
emészt és nem fal , s tüz, a mely más tüzet is emészt.
Vannak ott parázs-rakások mint hegyek , szénrakások mint
halmok , szénrakások minõ a Hol ttenger, széndarabok ,
kerek kõ alakjával (Maszéchet Géhinnom I. Bor. Sám.
hakkáton 38). E poklokon lefelé szállva a gyehennai tüz
mindinkább erõsbödik (B. h . M. 11. 36) ; Immánuel  is le-
felé haladva , mind borzasztóbb képek tárulnak föl elõttünk.
E hét osztály meg van a muhammedán eszchatoló giában
is, a hol külombözõ rangu]elkárhozottak lakják a külöm-
bozö orszá gokat, itt is mélyebb egy ik Pokol a másiknál *,
egy iktõl a másiki g 70 évnyi ut van , s mi g a midrásban
mindegyik következõ 60-szor, addi g itt 70-szer forróbb
mint a megelõzõ. A midrásnak e hét pokolbeli birodal-
mát feltaláljuk a költészetben is, elsõ sorban pedig a már
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Külömben is, mi a vilá gért sem akarnók

késztetni a tisztelt fõrabbi urat, hogy ma is
ugyanazt vallj a, mit két hét elõtt vallott Reich
Iczig, a haj dani temesvári lókupecz , a milyen
rettenetes haragj ában azon rabikkal szemben,
kik ellene fellázadnak , ép oly kegy telj es azok-
kal szemben , kik megtértek.

Mert Reich Iczig nagy amhoórecz ugyan ,
de a talmud ama szentencziáját mégis ismeri,
hogy »a hol a megtértek megállhatnak, nem
állhatnak meg az örökké hûek * . A fõrabbi úron
ennélfogva nagyobb csorba nem ej tetik és, ha
az általa összehívott gyûlés — mert történnek
csodák is — mégis összeülne, fennmarad neki ,
protestálni ellene , Reich Iczig nagyobb dicsõ-
ségére.

Mardochai Hajehudi.

Az ortbodox közvetitö-bizottság eínöksége tudva-
levõ az orthodox hitközségek elöljáróságaival álta-
lunk is közölt petitiót Íratott alá, melyben a kultusz-
miniszter felkéretik, hogy f. é. június 21-én 1191.
eln. szám alatt kiadott szabályrendeletét visszavonj a.
A nevezett elnökség még most is gyûj ti az aláírá-
sokat, hogy azokat mennél nagyobb számban adj a
át Csáky gróf miniszternek. Mint dr. M e z e y  Fe-
rencz ur irja; Reich Ignácz a már kezében volt petitiókat
a megboldogult vallás- és közoktatásügyi mi-
niszternek is átnyúj totta, mire Trefort aug. 18-án (tehát

zet a kapui g, mel y a Pokol ny ílása elõtt áll. Ez a midrás
Halál Kapuja , Immánuelnél a Csapó Kapu. Átmegy ünk
a Feledtség országán , az Alsó Poklon , eljutunk a Bomlás
Vermébe és a Pokol fenekére , a Legalsó Pokolba.

Vezetõjével tovarö pül
„Sivár, sötét p usztasá gon .
Ferde, görb e, rögös tájon 
E taj neve
A „Halottak Völgye" leve.

Innen tovább menve , recsegõ hidhoz érnek ^
„Ragadó ár foly alatta ,
S azt , ki nézte , azt , ki látta
Lelkem ámult ,
Majd elkábult. "

E hid részét képeszi a muhammedán eszchatologi-
ának is. Ott a Pokol rémes lángjai fölött messzenyuló
sikamlós hid vezet végig. A népies felfogás szerint hét
boltozata van a hídnak s e boltozatoknak mindegy ike
3000 évny i ut. Mind vékonyabb mint a hajszál , élesebb
a kardnál és sötétebb az éjnél. Mindegy ik fejénél felelõs-
ségre vonatik az ember és számadást kell letennie földi
életérõl. Igy az elsõnél vallásossá gáról , a másodiknál
imádkozásáról , a harmadiknál jó tékonyságáról , a negye-
diknél böj töléséröl stb . Ha e vallatásokon szerencsésen

az igenis ugyanaz, mit a miskolczi orthodox hit-
község elöljárósága a kultuszminiszterhez intézett üd-
vözlõ feliratában kif ejezésre juttatott ; és ha mégis
visszakérte a miskolczi rabbitól a hozzáküldött
körlevelet, (a minek , mellékesen mondva , semmi
értelme ; elõször nem a rabbi küldte ama fel-
iratot a miniszterhez , hanem az elöljá rósá g; má-
sodszor kimondhatatlanul nevetséges azt hinni ,
hogy azzal , hogy körlevelét visszakérte a mis-
kolczi rabbitól, a körlevél megváltoztatta tartal-
mát és mást mond , mint a mit a miskolczi fel-
irat akart) azzal a kismartoni rabbi nem a mis-
kolczi rabbit , hanem saj át magát szégyeni-
tette meg.

A mi a mandátumok megszûnését illeti , mi-
rõl a fõrabbi ur azt állítj a, hogy körlevelében
errõl nem szólott , a következõ a megjegy-
zésünk :

E sorok irója , ki nemcsak érti , de beszéli
is a héber nyelvet , egész határozottsággal állitja ,
hogy igenis a körlevél lej ártnak nyilatkoztatja ki
a közvetítõ bizottság mandátumát. Az » Egyenlõ-
ség »-nek 317 rabbielõfizetõj e van és bizonyára
még sok más elõfizetõje és olvasój a , kik a héber-
ben j ártasok : hadd Ítélj enek õk , nem-e a man-
dátumok megszûnésérõl szól a kismartoni kör-
levél következõ passusa :

É-pini T fDTN -3 ninai \*OT\ nttKn KIH Hí
ü^ T; tfrrnnn: ! onaiaöi n^p*n &rrsb ur\m m-T^M
¦wnn&n sitstt -nsrp ö&KI D^W1? rn a-w HE
n'-TDjn antfann bv Tnni TIT ^na rwnnnnni

Pusztitni vágy, eped ; belé mi jut , kihal ;
Megfogja a gonoszt , midõn alávetik ,
Három ny ilasa van s kitárva mindenik . " (142)
„E táj  utálatos, pezsegve bûzt lövell ,
Araszt undok szagot s bûzös minõ a holt ;
Ki benne elmerült , keservesen sikolt/*' (148)

Majd következik a Némasá g birodalma :
„A harmadik lakás a vegenyeszete ,
Dumáh , a Némaság : belé a gaz kerül ;
Miként a kö leszáll , örökre elmerül ;
Nyilasokat bir ez minden tájék felé,
Meg botlik a gonosz s alábuki k belé ." (149)

A negyedikben ny aki g merül iszap ba az elkárhozott
mert  e tájék az Iszapos Hinár .

„A negyedik Pokol iszap ba elmerit ,
A Tit Hajáven ez, mocsár , merõ hinár ,
El poshadott ganaj , iszonytatón sivár. " (157)

És igy végig vezet bennünket  a költõ a Pokolnak
min d a hét orszá gán , leirva egyszersmind azokn ak iszo-
nyait : 165—180 strófa.

Immánuel munkájában is feltalálj uk e külömbözö
tájakat , külömbözö gyötrelmeikkel. Keresztül vezet ben-
nünket az elõcsarnokon , a Halottak Völgy én ; a hidon ,
mely alatt ragadó folyam rohan tovább (mint Maszécheth
Géhinnom I :  vannak ott szurok- és kénfolyamok) ; elve -



kodn ak, az érdemet fitymálják , a nagyságot le-
hurrogj ák. «

Ön csodálkozik , hogy a M. Zs. Szemle
utolsó füzetének —y czikkirój a csak most irta
meg pasquille- ét — ön kritika czimmel tisztelte
meg — Lõw - Immánuel ellen , holott a könyv , melyet
bûnbakul használ Öt évvel ezelõtt jel ent meg.
Hja! kedves szerkesztõ barátom, Öt évvel ezelõtt
—y ur még a gymnasium padj ait nyomta ; meg
aztán Öt évvel ezelõtt Lõw még nem nyilvání-
totta véleményét — a szemináriumról.

Lõw Immánuel nevét, igaz, már akkor
nagyrabecsülte a tudományos világ; hisz müvei,
melyek egyszerre tették nevét ismertté a tudósok
elõtt , és melyben Lõw Lip ót méltó utódaként
tûnt fel, régen azelõtt j elentek meg; hogy —y ur
ezt nem tudj a, hogy abbeli hety ke vélemény ének
add kifej ezést , hogy Lõw Immánuel , midõn össze-
gyûj tött imádságokat tartalmazó köny vét  kiadta ,
kötelessége Jelt volna azt bevezetéssel , va^y
elõszóval ellátni , »mert  a bevezetés vagy elõszó
egy beléptijegy, mel y lyel a szerzõ kimutatni  és
beigazolni tartozik , hogy mil y j ogozimen köv\ tel
õ mag ának helyet azon szellemi társasá gban ,
melynek neve irodalom és tudomány « , — ezen
csodálkozni nem is lehet ; mikor is vehetett volna
—y tudomást Lõw Immánuel tudományos mû-
ködésérõl , mikor  a rövid öt évet a ránézve sok-
kal fontosabb iskolai dolgozatokra kellett for-
ditania. Nem szabad továbbá feledni , hogy —y
ur az uj abb » fiatal tudósok * azon osztál yához
tartozik , mely a talmudnak is csak a meséit (az

túlesett , j ó ;  ha pedi g nem , a Pokolba sodorta tik. Igy
mennek az elkárhozottak a nidon ker esztül , to lon gnak ,
rohannak , bukdácsolnak ; a hid recseg, ropog. Átmennek
azon , még pedi g az elsõ csoport mint  a czikkázó vi l l ára ,
a második mint a fúvó szél , a harmadik  min t  a gyorsan
rep ülõ madár , a negyedik min t  a sebesen vá gtató par.'pa ,
az ötödik mint a tovasietõ férfiú , a hatodik mint az elõ-
rei parkodó gyalogjáró és a hetedik mintegy éj és nap
lefol yta alatt stb. E felfogás szer int 25000 évi g is eltart
az átkelés a Pokol-Hidon.

Immánuelnél kénforrás , tüzes folyam roba j l ik  a hid
alatt , mel ynek hullámai az átkelõk közül  sokakat  maguk-
kal ragadnak — itt a Pokol tüzének lángjai  fölcsapnak
a hidon j árókig s lábtól , fejt õl , j obbró ', balról , elõl , hátul ,
mindenüt t  rémes tüz lobog. Es megragadj a a tüz karju -
kat , haj ukat és testüket , ugy, hogy a hidon átkelve , feke-
ték , lesznek , mint a szén . (Ez összehasonlítással a ta lmudi
eszchatológiában is fogunk ta lá lkozni . )  Immánuelné l  nem
mindenkit  sodor mag ával a rohanó áradat , itt is v a n n a k
egyesek , kik a tûzön sértet lenül  kelnek át , s ezek „ cso-
dálkozva kérdik : hol van hát  a Pokol Hidj a ? és azt
felelik nekik : már át is keltél raj ta a né lkül , hogy baj
ért volna , mert Isten meg köny örül t  raj tad. " (Mub. Ec chat.
147-150) .

L õ w  I m m á n u e l .
Levél a szerkesztöhez .

Ertem meglepetését , tisztelt szerkesztõ ur ,
értem megbotránkozását. Ki az , ki áll ol y ma-
gason , kérdezi hozzám intézett becses felszólítá-
sában , hogy egyikével azoknak , kiket legkivá-
lóbbj ainkként tisztelünk , ilyen hangon beszélni
merészkedik ? — Semmi esetre sem nagyjaink
hangj a ez, kik tudják , mivel tartoznak az auctori-
tásnak , kik tisztelni tanulták a tudóst és érde -
meit . Szomorú j elensége ez egy kornak , melyet
a talmu d azért nevez elsõ sorban kintelj esnek ,
mert *suhanczok Öregek szakállába kapasz-

E hid Immánuelnél  is a leg felsõbb Pokol ny i lasához
vezet . Fej énél e Pokolnak kapu ja  van , a mel y n e k  ny ila-
sában vi l lámló tüzes ka rd  száll gyorsan föl és alá. A kép
a szentírás elbeszélésébõl van véve , mel y a kardot  az
Éden aj taj ába hel yezi , miu tán  a bûnös  emberp ár o n n a n
kiûzetett.  A karddal  együt t  emlí tve  v a n n a k  ott a k h é r u b i m
is , s mindkét  fogalommal  újra T a l á l k o z u n k  a midrásban ,
de többé nem az É dennek ,. h a n e m  a G é h i n n o m n a k  raj -
zánál. Ide inkább illik a v i l lámló ,  sújtó kard s a büntetõ
angyal.  Igv fogja ezt fel a Targum Jerusahni  és a hagy o-
mány.  Immánue lné l  ez aj tó a .,Csap ó Kapu. "

,.A hif i  vég én kapu  á l lo t t ,
Villámló kard föl cs le száll ott ,
S igy szól t  hozzám a férliu :
Ez ime a Csap ó Kapu.
A vi lá g ból k i k  me gválnak ,
S a Pokolba alászál lnak ,
Erre jönnek , itt meg ál lnak.

A kapu a Pokol elsõ orszá gába ny ílik , a mely, mi
ként  a midrásnak  G é h i n n o mj a , örök láng ban cg.

„Hogy a h í don  á l t a l k e l é n k ,
A told mél ye t á ru l t  elénk — —
Tágas l a k o t  l á tunk  o t t an
Sürí' i sötét , s ivár  honban ,
Isten láng ja  t ü z p a r á z s á t ,
Folyton égõ farakását. " (Fol yt ,  köv.)

4 nappal halála elõtt) a következõ leirattal-küldte visz-
sza azokat Reich irodájába :

„30.137. sz.

Orthodox izr. közvetítõ bizottságának.
Az izraelita hitközségek szervezése ügyében

f. évi június hó 21-én 1191. eln. sz. alatt kiadott
körrendeletem ellen hozzám beérkezett és az
emiitett körrendelet visszavonását kérõ összes
beadványokat oly megjegyzéssel küldöm meg
a czimnek további eljárás végett, hogy többször
idézett s õ cs. és ap. kir. felsége legfelsõbb el-
határozásán alapuló körrendeletemnek bármi-
féle módosítása iránt lépéseket tenni semmi
irányban hajlandó nem vagyok.

Budapest, 1888. augusztus 18-án.
Tref ort. «



be nem avatottak elõtt legalább lehurrogniaL
lehessen. :

A M. Zs. Szemle »kritikusa * kigyót-békát:
kiál t Löwre, ki elárulta a magyar zsidóságot. A
szegedi fõrabb i, úgymond , > súlyos sérelmet ej tett '
a zsidó vallásos érzületen c , >szándékosan és czél-
tudatosan félre vezette « , .»mi nyilt megtorlást köve-
telne akkor is, ha bárki volna annak elkövetõj e,,
de kétszeresen akkor , ha annak szellemi szerzõj e-
egy zsidó theologus stb. « A M. Zs. Szemle 14*-
oldalt enged át aztán a szembesítésnek Réka-
pitulálva lesznek roppant imadarabok Szásztól r
Dobostól , Tompától és Székácstól, ezzel szem-
beállítva Lõw imakönyvének darabjai , és be
lesz bizony ítva , mit külömben Lõw is megmond
könyve czimtábláján , hogy t- i. az imákat ö nem
szerezte , hanem csak összegy ûj tötte.

Hogy Lõw Immánuel nemzsidók imaköny- ¦
veibõl is átvett , az szerintem sérelmes . csak
akkor volna , ha egy ikben vagy másikban a zsidó
vallásos fe l fog ást sértõ részek is volnának ; e z ,
azonban sehol sincsen, hisz keresztül mentek
Lõw Immánuel kezén ; —y azonban meg akarta
támadni  Lõw Immánuel t , kin »megtorolni * kel-
lett valamit és a M. Zs. Szemle szorított e czélra
egy kis helyett — 16 oldalon keresztül . . . .

Lõw Immánuel  — ezt szintén a czikkböl
tudj uk  meg — » még a rabbiképzõ intézeten végzett
növendékeket is legjobb esetben reverendába bujtato t
filológusoknak tekinti ;« ez nagy kellemetlenség ,
azokra nézve , kik magukra veszik, de Lõw ezen
nézetén alig változtat valamit a szeminárium két
tanára által szerkesztett lap ban egy szemináriumi
növendék által irt igaztalan és arrogáns támadás ;
de i en is változtatna nézeté n elsõ sorban — kissé
több szerénység.

Ha nem tudnám —y úrról , hogy ö is » leg-
j obb esetben reverendába buj tatot t filológus «
feltétel :zném , hogy tudj a , miké p magyarázzák a
kommentátorok a »ki czáj íd b'nv« (vad volt a
szájában M. 1. k. 25—28. ) kitétel t .  Észovot —
igy hangzik a magyarázat — azért szerette j ob-
ban atyj a Izsák , mint  Jakab testvérét , mert
szájával Integette. Oly kérdéseket intézett ugyanis-
atyj ához , melyekbõl ez azt hihette , hogy elsõ-
szülött fia egész a szélsõségig vallásos. Atyám ,
szokta Észov kérdezni , hogy adnak tizedet a
szalmából , a sóból , holott jól tudta , hogy sem
az egy ikbõl , sem a másikból tizedet adni nem
kell : de az atyj a e kérdésekbõl azt hitte : milyen
rendkívül i já mbor a fia és mil yen pontos a tör-
vények teljesítésében , hogy még abból is akar
tizedet adni , mibõl ezt tenni  nem köteles.

Tudvalevõ dolog, hogy az irány, melyhez
—y tartozik cseppet sem csiklandós a » chukász
hagój «-t illetõleg. Az idegen szokások — nem
mintha roszalnám ezt , csak konstatálom — nála rég
nem idegenek többé, —y azért mégis odaál l azt

agadat), ismeri ; Lõw müvei közül is tehát csak
az imakönyvet tanulmányozta —y ur.

Hisz végtére nem szégyen iskoláb a j árni, fia-
talnak len ni 'sem vétek : sõt az egyik ép oly erény,
a milyen elõny a másik ; de igenis szégyen a kép-
mutatás és vétek az Önimádás, és vétek kivált-
képen az oly fé rfiak fitymálása, kikrõl áll a tal mud
eme szava : ló hi gia ad karszilov, azaz az a
fiatal ember ott bokáj áig, sem ér fél - annak a
fé rfiúnak , kit durva sértésekkel illet , s ki fölött
elbizakodva törvényt ül.

Nézzük csak , mi gerj esztette lángra , vagy
helyesebben, mit állit —y ur , hogy lángra ger-
j esztette Löw Immánuel ellen .

A szegedi rabbi szabad óráiban , mel yeket
n eki irodalmi mûködése és papi teendõi enged-
tek , imákat gyûjtött össze , hogy a zsidó nõnek ,
ha általa is érthetõ nyelven akarj a Isten elõtt
lelkét kiönteni , ne a német t'chinához (imakönyv
asszonyok számára) kellj en nyúlnia , hanem te-
hesse ezt hazánk szép nyelvén ; szóval magyar
t 'chinát állított össze.

Az imákat erre a czélra sokféle forrásból
szedte Össze, héber könyvekbõl , németbõl , fran-
eziából és magyarból. Voltak , melyeket válto-
zat lanul  átvett , mel yeket átalakított , melyeket
csonkított , vagy. megtoldott , ugy a hogy hitte ,
hogy a zsidó szellemnek legjobban, meg felelnek.
Hogy mind ezt nem mondta el elõszóban , azzal ,
szerintem legalább , helyesen cselekedett. Az áhí -
tatos lélek csak az imát látj a és azt , kifej ezésre
j ut ta tj a-e  érzéseit és csorbát ejtene az áhítatán ,
ha beavattatnék , hogy az imák , mel yekbe leg-
bensõbb , leg hõbb , legtisztább és legszentebb ér-
zéseit fekteti , melyek által Istenéhez , Örök bírá-
j ához szól , faragva , összeállítva , vagy barmi
módon készítv e lettek. Hogy Löw Immánuel ez
imák által nem hírnévre és nem tudományos
babérokra akar t  szert tenni ,  azt tudj ák mind
azok. kik Löw tudományos mûködését ismerik.
Lõw nem szidur- tudós;  az ö tudományossága
sokkal messzebbre terjed az imakönyvnél , melyre
-—y ur tudomány át megállap ítj a. Löw egy szük-
ségletnek akart megtelelni , és ez sikerült is neki ,
mit  akárhányan hálásan tudnak bé neki, kiket
megaj ándékozott a fohászkodhatás j ótétemé-
nyével.

Löw által összegy ûj tött imák közt vannak
azonban ol yanok is, miket Tompa , Szász , Szé-
kács és Dobos imakonyveiböl vett át és miken ,
hol szükségét látta , egyes változtatásokat tett.
Nem lehet , a mit — külömben —y meg sem
kisért — kimutatni egy sorra sem mert ez
a fõkérdés — hogy a zsidó fe lfogással ellenkez-
nék , a zsidó szellemnek meg nem felelne . De
—y nem is ezt keresi ; a mint elöránczi gálta az
5 év elõtt megjelent könyvet , ugy eröszakot tett
egy okon is, melynél fogva Löw Immánuelt, a



Ha nem tudsz, fiam, megbocsátani; barátodúaz
életben vajmi kevés lesz. .

' ¦
• '

*

' ' " "

Az irigyek átkát a Mindenható ép ugy nem
hallgatj a meg, mint a hízelgõk áldását.

' 
¦
' 
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A boles, ki megõrzi szivét ós nyelvét a haz ug-
ságtól, a kinek gondolkodása és beszéde csak igazság :

O, õrizködj él annak az átkától, és szaladj, fuss
áldása után :

Mert j óakaratában élet rej lik és átka hasonlit
a vipera csipósóhez.

Mert közel áll õ az Örökkévaló j óakaratához és
szava üresen el nem hangzik.

*
Nézd e rongyokba burkolt koldust ; egy néhány

pénzdarab, és fejedelemhez hasonlit ; nézd aztán eme
magát megszedett nagy vagyonok tulaj donosát : ós
ha mindj árt gyémántokkal ékesített arany köpenybe
öltözteted , alacsony voltát, akkor sem takarhatod el.

*
Ne is õt magát, csak azt nézd meg jó l, ki dicsé

rétét zengi , és megtudod , kivel van dolgod.
Talmud ista.

Mindenki  elõtt ismeretes azon szomorú tény, iu-gy
a zsidóságban mindinkább  csökken a ragaszkodás a szent-
írás törvényeihez. Különösen az egészség ügy i és hasonló ,
szabványok azok , melyeket most telj esen mellõznek, bár
ezek nemcsak , hogy el nem avn lrak , de sót inkább arra
lehet következtetni , hogy a tudomány mai színvonalán
állnak .

Az „Egyenlõsé g" f. é. máj us 17-iki számában ismer-
tetve volt Dr. B i r c k b e c k  Nevins „ A zsidó egészség-
ügy i törvény ek" czimü elõadása , mel y ben ezeket minta-
szerûeknek mondja , keresztülvitelre aján lj a  s k imuta tj a ,
hogy a zsidók voltak az elsõk kik „ a minden tekintetben
való tisztasá got " az eg észség megvédésére legjobb mód-
szernek ismének.  Most új ra egy vilá ghírû tudósnak ide
vonatkozó véleménye tetszik e lönem , mel yet a következõk-
ben ismertetek '.

Dr. R i c h a r d s o n  a „Lor.don Hyg. Institution "-
ban tartott  felolvasásában azt állítj a , hogy a hosszú é eterõ
az átöröklõdött saj átsá goktól , az erény — önmegtartóz-
kodás és a testi íunct iók egyensúlyban való tartá sától , a
mértékletességtõl s sok más hibák és fogyatkozások
hiányától fü gg. Ezen állitások i g a z s á g á t  a zsidó né p
történetével és fenmaradásával bizony itja. A zsidóság fö-
lénye — úgymond — e tekintetben általánosan elismert
tény és titka a fentemiitett és benne meg lévõ föltételek .
A zsidóság mai nap ig nemcsak mint  vallás , hanem mint
vallási kódex is mûködött .  Híveinek nemcsak szellemi
haladását, hanem phisikai jóll étét is biztositototía s meg-
erõsítette . A pentateuch és a talmud törvényei oda irá-
nyulnak , hogy a zsidók testi egészségét conserválj a és
oly tulaj donságokkal ruházza fel , melyek fennmaradásához
okvetetlenül szükségesek .

„ Átöröklõdött tulaj donsá gokat és sajá tsá gokat " vala-
mint a gyökeret vert, fogyatkozások hiány át még most

A zsidó egészségügyi törvények.

kérdeni: ' — hogyan adnák tizedét a szalmából ,
a sóból ?

\ Az irány, mely lelkesedni tud a kiválóan
keresztény konfirm átióért , tettetett dühvel,- melyet
legfõbb a fiatal stréberség megsértett hiúsága
igazol, nekiront egy Lõw Immánuelnek , -amiért
nemzsidó szerzõk szép és a zsidó vallásos felfogásba
hajszálny ival sem ütközõ imákat zsidók kezébe
ad, imákat, melyek nagy része visszavezethetõ héber
f orrásokrâ melye bbõl a keresztény szerzõk, ha közvetve
isr .merítettek; nem gondolta meg —y az ilyen
támadás veszedelmes voltát, melyet könnyen
felkaphatnak és kétszeres sulylyal visszagördit-
hetnek arra, a kitõl kiindult ? . . .

A minösithetlen kitörésekbõl ítélve, az em-
ber azt hihetné, hogy Lõw Immánuel könyve,
tudja Isten , milyen pusztításokat vitt véghez a
magyar zsidóságban , pedig épen az ellenkezõje
igaz. Lõw maga sem tagadta meg azóta hitét ,
sót ellenkezõleg. Az egésséges konservativismus
mellett haladó zsidók szemében Löw épen az
utolsó években szerzett magának érdemeket ;
fáradhatlanul mûködik azon , hogy a zsidó pár-
tok közti ürt áthidalj a, egész munkát irt — aka-
ratom ellenére is elárulom ezt — melyben alap-
j át találandj a maj d az orthodoxok és nemortho-
doxok közti kiegyezés ; Löw, mondom , épen az
utolsó években erõsen a konservativ érdekek
mellett harczolt ; — vagy talán épen ezt kellett
* megtorolni« a M. Zs. Szemle czikkirójának .. .  ?

Dr. Hammer Izrael.

Szellemszikrák
a talmud, midrás- és a késõbbi rabbinikus irodalomból.

Soha haj ón nem j ártál ós mégis azzal dicsek-
szel, hogy — a tengeri betegség téged nem bántott.

Szobádba zárkózol ós roppant nagyra vagy
vele, hogy j ámbor és becsületes maradtál . . . .

*
Máshol keres idõtöltést ós házában maradni

mem szeret : ne itéld el, mig meg nem tudod, nem üzi-e
el otthonából — egy csörgõ-kigyó.

*
Sok emberben két ember van : Méztõl csurog

ennek ajka odakünn, da pusztító méreg minden szava
benn a házában.

*
Vedd aztán szemügyre e durva ós kíméletlen

embert itt : a jó ság ós gyengeség mintaképének mon-
danád, ha otthon vigyáznád m eg, övei, szeretettei
közt.

*
Mit fólsz , oy ember, a haláltól, mikor magad elõtt

látod minden pillanatban ?
A j elen pillanat sirja az elmúltnak ; folytonos

halál az idõ folyása ; te ez idõben élsz s a halált
mindemellett nem szoktad m&g 1
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H Í R E K .
— Lévi P. MortOtl , kit az északamerikái

egyesül t államok köztársasága fol yó hó 7-éa tör-
tént elnökválasztás alkalmával köztársasági
alelnökévé választott meg : a zsidó f elekezet tagja .

— Örvendetes hirt közölnek Szt.- Pétervárról. Az
orosz czár egy bizottság kiküldését rendelte el ,
melynek feladata lesz, hogy a II. Sándor czár által
hozott s a zsidókat megszorító rendszabályokat meg-
változtassa. Tálán j obb idõk virradnak fel az orosz
zsidókra ezután.

— Egy fiatal Író halála. Amerre csak a hir el-
terjedt , mindenfelé szívbõl eredõ, õszinte részvétet
keltett P a 11 a i Ernõ fiatal Írónak e hó 6-án történt
elhunyta. Még csak huszonnégy évet élt és már is
szép nevet vívott ki magának az irodalomban. A
„Pesti Hirlap" olvasói bizonyára j ól emlékeznek 'a
tárczarovatban megjelent szellemes dolgozataira, me-
lyekben egyesitette mindazon tulajdonokat, a me-
lyekbõl meg lehetett j ósolni, hogy idõvel nagy iró
fog válni belõle. Fiatal kora daczára elvé gezte a négy
j ogi tanfolyamot, kitûnõen kiképez te magát a zené-
ben , s a mellett még elegendõ idõt talált arra is ,
hogy az irodalomnak is szenteljen néhány órát. Igen
szép tárczaczikkei mel lett  a zenei referádát is gyak-
ran vezette a „Pesti Hírlap "-nál , nagy ügyességgel
es szakavatottsaggal. — A pusztító kór, a tüdõvész
már két hó el' tt az ágy hoz szegezte. Nyugodtan ,
férfiasan tûrte a szenvedéseit , mi g e hó 6-án szülõi
karj aiban kilehelte lelkét. A fõvárosi elõkelõ sajtó
j ó része, mint a „ Pesti Hirlap ", melynek buzgó mun-
katársa vol t, a „Pesti Napló 1' és „ Pester Lloyd" igen
meleg hangon tartott hosszabb czikkekben emlékez-
nek meg az oly fiatalon elhunyt , Íróról . Temetése e
hó 7-én volt , irótársainak és j óbarátainak nagy rész-
véte mellett .  A kerepesi uti izr. temetõben egyik
társa búcsúzott el rövid beszédben az elhunyttó l
mire a sírgödörbe helyezték a koporsót, mely anny i
szép reményt , anny i  f ény es  tervet zár el mindörökre.
Legyen siri álma csendes !

- Nyírbátor (Szabolcsmegy ében) nem n agy köz-
ség, de van vezetõiben nemes áldozatkészség és tag-
j aiban szép törekvés, osak ugy sikerülhetett rövid idõ
alatt 3200 f r t o t  z s i n a g ó ga  é p í t é s e  c z é l -
j a  b ó 1 saját községükben összegyûj teni. R o s e  n-
b e r g  Ármin , ny írbátori rabbi megkapó beszédében
ecsetelte egy épített zsinag óga szükségességét, mire
az érdemes M a n d e l  Ábrahám (Dr. Mandel Pál

is "észlelhetni a' maidkor zsidóiban. Hiszem elõdéinek örökét
még': néni " voltak képesek semmivé tenni . ' " I>é- ^másképen
van l az ázön föltételekkel , melyekUe k jelenléte saját áká-
ratûktõr függ. Mérsékletesség — a .-zó legbõvebb értel-
mében — van meghagyva a zsidó erkölcsi és egészség-
ü gy i törvényekben. De van okunk attól tartani g hogy
ezen v magasztos törvényparancsolta utat nem fogják
többé önként követni. Ha fokozódik ezen közömbösség,
akkor Izrael életképessége már a legközelebbi jövõb en
kérdéses. Mert ezen fölény határozottan a törvények meg-
tartásától fü gg, melyek mindamellett , hogy a vallással
szoros Összefügg ésben vannak , orvosi szempontból nem
k evésbé nagy fontossá gúak. Ha Izrael még tovább is fen-
akár állani , akkor egészségü gy i törvényeit követnie kell .
Csodák már ne ii lógják fentartani. Mig a kitûnõ tudós
az életképesség föltételeit bõvebben fejteget i , egy orvosi
szaklap azt írj a , hogy csak a zsidók képe sek a szeszes
italok utáni vágyek megfékezésére s elnyomására s álta-
lában ezek mérsékletes élvezésére. Ezen alkalomból idézi
a mondást : „Nem iszom , hogy le ;gya m magamat , hanem
hogy igyam ." Az iszákossá g iránti elõszeretet és szerive-
délvnek teljes h iány a , a mi által a zsidók leg inkább ki-
tûnnek , visszavezetendõ a zsidó törvény ek erkölcsi határára +

Minden áron tehát  önmegtagadást és mérsék letes-
séget kell gyakorolnunk . A pentateuch ugyan sehol sem
irja elõ tisztán a mérsékletességet , de indir ekt eléggé
kárhoztatja az iszákosságot. Az erkölcsi nevelési erõ , a
mi a zsidó törvények fõjellemvonása , lehetetlenné teszi e
szenvedélv föllé pését. Eme intézkedések és törvények be
nem tartása , vagy megszegése otthonossá tenné nálunk
az iszákosságot s a vele já ró bajokat és következmé-
nyeket. Közli :

Bolesói Elemér.

Tisztelt elõfizetõinket , k iknek elõfizetésük cet.

végén lejárt, teljes tisztelettel kérjük, méltóz tassanak

elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldésé-

ben fennakadás ne cörténjék.

Elõfizetési feltételek :

egész évre 7 frt — kr

fél évre 3 frt 50 kr.

negyed évre l írt 75 kr.

Papok , tanítók és közsé gi hivatalnokoknak :

egész évre 6 frt  — kr.

fél évre 3 frt — kr.
negyed évre 1 f r t  50 kr.

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivata la

Budapest , Vátzi-körûi 23. s2.

Elõfizetési felhívás.



lossy. — mint , a „Keresztény Magyarország'?,;- anti-
szemita lap írja — konstatálta, hogy az ariti>tZíemita
párt Magyarországon kicsiny, hogy az antiszemita mozr
galom je lenben nagyon meddõy . hogy . az antiszemitiz-
must a magyar fõpapság nem . támogatja , hogy a
középosztály zsidóbarát , a kormány a zsidókkal - tart,
és ezen 'változtatni nem lehet. Ezek után — azt hi-
szed tisztelt olvasó, — hogy az következett, hogy
Komlóssy ünnep élyesen megvált az annyira haszon-
talannak bizonyult antiszemitismustól ? dehogy ! nem
azért Komlóssy õ és nem ezért adta elõ tanár korá-
ban —¦ a logikát. — Ezek után Komlóssy kifejtette
antiszemita elveit, azaz ismételte az annak idején a ma-
gyar képviselõházban tartott, gyûlölettõl , rágalmaktól
és káromkodásoktól csak ugy duzzogó egyik beszédét.
Kérdezzük már most, mivel érdem elte meg inkább
Roj kó az antiszemita martyrkoszorut , mint Komlóssy
páter ? .

— Egy zsidó tudós jubileuma. E napokban ülte
meg E i n n  S. J., a nagy nyelvész és az orosz zsidó
czivilizaczió buzgó elõharczosa 70 éves j ubileumát,
mely alkalommal az agg tudós lisztelõi közül minden
vidékrõl számosan j elentek meg házában .

— Egy jote/0 zsidó bankár hunyt el a napok-
ban , a mint már röviden a múlt számunkban j elez-
tük , B r o d s z k i ,  kiewi lakos személyében. Nemcsak
a kiewi kórház , mely 200.000 rubelbe került , ép ült
az õ költségén , de a gymnasium. Szlatopolban is, hol
a szegények úgyszólván egészen az õ adományai-
ból éltek .

— Szilágy-Somlyóról írj ák lapunknak, hogy Wes-
selényi Miklós báró fõisp án beiktatása alkalmából az
ottani zsidó hitközség 2 1 tagú küldöttsége tisztelgett
nála , liosenbawn Mózes fõrabbi vezetése alatt. A fõ-
rabbi magy ar üdvözlõ beszédére a fõispán válasz ában
kiemelte, hogy tudomása szerint a szilágysági zsidó
honpol gárok dicséretes buzgalommal halad n ak a ma-
gyarosodás terén . Ezen elismerõ ny ilatkozat igen
kellemesem érínté a küldöttséget, annál is inkább, mert
ugyanakkor  a román küldöttséget, mivel román nyel -
ven üdvözölték , megdorgálta a fõisp án.

— Alapkõletét el. Bukarestben nagy ünnepélyes-
séggel folyt le a zsidó leány iskola alapkõletétele. A
számos elõkelõ jelenvolt közül s megemlí tjük Woinescu
ezredest, Bakarest práfectusát , ki a román kormány
nevében örömének adott kifej ezést , hogy ily ünnepé-
lyen részt vehet. A két bukaresti páholy a „ Lumina "
és „Eraternitatea " n agyon sokban j árultak hozzá , hogy
az iskol a felépü lhet , ugy szintén az Egyesült Államok
román fJkonzula , Pei.t:otlo Benjámin hitsorsosunk által
alap ított Zionp áhol y, mely a Németorszá gban fennálló
Bnee Brith páhol yok mintáj a után alakult.

— Corinaldi Ágost gróf , a nemesszivü jó tevõ ha
lál áról már megemlékeztünk. Mint az olasz lapok ir-
j ák, temetése méltó volt nagynevû múltj ához. A
rabbi mellett a páduai püspök és evangélikus lel-
kész haladt és óriási részvét mellett kisérte a nép
a derék férfiút nyugvó helyére.

atyja) 1500 frtot, M a n d e l Ede 500 frtot, M a n d e l
Izrael 200 frtot, M a n d e l  Dezsõ 200 frtot , M a n d e l
László 100 frtot , Dr. S c h vV a r z Adolf 100 irtot ,
K a t i  Dezsõ 50 irtott R o s e n b ér  g Árrriimrabbi
25 frtot, R o t h Linka asszony 25 frtot , W e i s; z
Simon 25 frtot , K r a m e r Jakab 25 frtot, R e  i-
c h e n b e rg  Simon 25 fr tot, Z i c h  er  m a n n  Ig-
nácz 25 frtot, W e i s z Emánuel 25 frtot aj ánlottak
fel e czélra. A község többi tagja, a legszegényeb-
bek is erejüket felülmúló összegékkel j árultak a ne-
mes mûhöz, mely, remélhetõ, rövid idõ mulya tes-
tet is fog ölteni. Szívbõl gratulálunk a derék hitköz-
ségnek.

-7- Horovitz Lipót, a hírneves varsói festõmûvész ,
hazánkfia , nagy buzgalommal dolgozik Basch Béla
festõmûvész Vörösmarty-utczai mûtermében. Jel enleg
J ó k a i  Mór koszorús írónknak képét testi. Eddig az
arcz készült el, mely méltó Horovitz ecsetjéhez. A
költõt valóban remek plasztikával mutatja be. Arczá-
rói szellem és jóság sugárzik . Egy m ásik képen is
dolgozik , Arany László megbízásából , es ez S z e l
Jt'iroskának , Arany János unokájának képe. A korán
elhunyt fiatal leánykának üdeséget, kellemét, igazi
mûvészettel adja vissza a festõ ecsetje. Horovitz leg--
közelebb néhány hétre Bécsbe utazik , s onnan még
Karácsony elõtt visszatér, hogy az uj abb megrende-
léseket teljesítse. Ekkor fogja festeni Dr. S t i 11 e r Berta-
lan , egyetemi tanár9 j eles tudós nejének arczképét,
ú gyszintén hatvani D e u t s h  Bernátn é arczképét is.

— Róna József, jeles szobrászunkat a fõváros meg-
bízta , hogy készítse el E ö t v ö s  József és A n-
d r á s s y Gyula gróf kisebb alakú szobrait.

— Leheí-e a kiskorú gyermek vaílás nélküSI , ha
azt atyja akarj a ? A múlt éve Bécsben egy zsidó pol-
gái bejelentette a zsidóságból való kitérését s kije-
lentette, hogy nem lép be más vallás kötelékébe,
hanem vallásnélküli lesz. (Ausztriában ugyanis meg
van engedve, hogy az ember vallásnélküli legyen,
nálunk azonban nem.) Két kis gyermekét , melyek
közül az egyik 6, a rnásik pedig 2 éves, szintén ugy
akarta tekinteni , mint nemzsidókat. E miatt a zsidó
hitközséggel p örbe keveredett es a törvényszék ki-
mondotta , hogy a gyermekek is vallásnélkülieknek
tekintendõk. A hitközség felebbezett és sikerrel , a
menny iben kimondták , hogy a gyermekek apjuk ki-
lépése mellett is, továbbra is zsidók maradnak. Csak
ha a vallási nagykorúságot elérték , akkor változtathat-
j ák meg saj át beleegyezésükkel hitüket .  Az atyai
elhatározás érvénytel en.

— Két antiszemita plébános. Rojkó András , An-
talfalva antiszemita plébánosa , tát f elekezet ellen i izgatás
miatt a rimaszombati törvényszék , a kir. tábla és kú-
ria 1 évi államfo gházra és 300 frt perköltség megfi-
zetésére itélt és a kinek kegyelmi kérvény ét a ki-

r ály visszautasította , f. hó 15-én kezdi meg fogságát
Váczott. — Egy m ásik antiszemita plébános , ?z
ismert Komlóssy Ferencz, orsz. képviselõ, kinek sza-
vát rég hallottuk , f. hó 8-án felolvasást tartott a
bécsi keresztény-socialis (antiszemita) egyletben. Kom



szerzõ igen szellemesen tartott elõszavában a nyomda
ólötnporos légkörérõl szólva , ezeket irja : „ Bevetõdött
néha-néha a füstös falak közé egy szelíd arczu nõ,
egy phantom , s szólt : — Én a Múzsa vagyok* --
Vájj on valóban ? . . . Mert hát olyan szédelg'õ világot
élünk ! Hátha csak rászedett?" . . . Biztosithatjuk a
szerzõt , hogy nem szedte rá. Csak haladjon bátran
tovább a megkezdett ütõn. A munka Beniczkyné
Bajza Lenkének van ajánlv a. Ára 1 frt 20 kr ;  meg-
rendelhetõ a szerzõnél , Schmidl Sándor-féle könyv-
nyomdában Budapesten. Ajánljuk olvasóink szives
figy elmébe e müvet , mely a fõvárosi elõkelõ saj tó
egyhangú dicséretévei találkozott.

— SVfegyeri Krausz Lajo s mandátumát, mint a
duna-szerdahelyi vál asztó kerület orszá ggyûlési kép-
viselõjét a IV. bíráló bizottság f. hó 8-án szótöbbség-
g-el verifikálta. Krauszszal együtt a zsidóhitü ország-
gyûlési képviselõk száma hét.

— Ödessában a naposban egy B e n z e l o w sz k i
Chaim nevû öreg zsidó hunyt el, ki élte végéig fa-
vágással foglalkozott. Nagyon szûken élt és keres-
ményét a császári bankban helyezte el. LIalála után
felbontották végrendeletét , melyben 3()00 rubelny i
vagyonát a szegényeknek hagyta.

— Kitüntetés . Az olasz király P f l a u m  fókon-
zult az olasz elsõ osztál yú koroii cirenddel tüntette ki.
Pflaum a stuttgarti zsidó hitközség cagja.

— iunker mann a zsidó színé szekrõl. A világhírû
színész jelenle g a Wurtemberger Landeszeitungban ,
teszi közzé emlékiratait. A zsidó színészekrõl í gy ir :
Mindenkor csodáltam zsidó társaim ügyességét és
türelmét , mel yen minden keresztény példát vehetn e
mag ának . Színháznál alkalmazott alárendelt állású
zsidót nem ismerek. Ha nem bírj a felvinni soréit, ak-
kor inkább más pál yát választ magának , semhogy va-
lamel y hitvány állásban tengõdj ék a színházban. Arra
sem emlékezem évek óta tartó színházi gyakorla-
tomban , bármenny it is gondolkozzam , hogy zsidó
kardalos lett volna , s azon j elszóval , hogy : »h aszon-
tcilan az oly nemzet , mely nem követ el mindent be-
csületéért« , mindny áj an emelkedtek .

— Rómából jelentik , hogy Vilmos német csá-
szárnak olaszorsz ági útj a alkahr ából több zsidót is
kitüntetett érdemjelekkel . Í gy Bioudl tábornok, Mai-
vano vezérigazgató, Á r t o m  szenátor és Lém Primo
író a koronarendet kauták.

—- Az olasz közoktatásiigyminiszter a lyceumok
rendezésére kinevezett 5 tagú bizotts ágba o zsidót
küldött ki, közöttük a zsidó tudomány két díszét,
d 'Ancona és Ré ce Giuseppe tanárokat.

— Antonell í Ales.sandro, az olasz építészek nes-
tora , hitsorsosunk, Turinban elhuny t. O volt megbízva
a nagy zsinagóga építésével , de késõbb e tervet fél-
retették s helyébe az úgynevezett Molle Antonellinat
építe tte , mely egyike az építészeti csoda müveknek.
Olaszország elhatározta , hogy az elhunytnak márvány-
szobrát Recinto degli nomini illustriben felállítja..

— Hirsofo báró nálunk. A kifogyhatatlan adomá-
nyozó jelenleg Morva-szt.-Jánoson , Stomfa közelében
levõ birtokán tartózkodik. Chartres herczeg néhány nap
elõtt a báró meghívására szintén oda utazott , hogy
egy nagy szabású vadászaton részt vegyen. A herczeg
már vissza utazott Parisba.

— Zsidó dallam ok mint kórtssda lók. Bmch Miksa ,
hírneves zeneszerzõ , keresztény, ki a Köl nidre meló-
diát fényes sikerû cello és karra alkalmazott hangver-
senydarabbá alakította át, uj abban több zsidó dalla-
mot alkalmazott kórusdalnak. Szövegül Byron lord
három héber éneke szolgált. Ezen dallamok a Pessach
elsõ n apján használatos Z'enoh urenah és a Chanuka
hymnus. - Mindkettõt karra és orkesztru mra irta át.

— Schiff Etelka kisasszonyt , ki nemrégiben a
m. kir. operában szép sikerrel vendégszerepelt , a
nevezett intézet igazgatósába hat évre szerzõdtette.
Schiff k. a. jelenleg a würzburgi színháznál van al-
kalmazva.

— Moszkvából jelentik , hogy Antokolszki kiváló
zsidó szobrászt bizták meg az ezen városban II. Ka-
talinnak emelendõ szobor elkészítésével.

— PortlancS hÓi (Amerika! jelentik , hogy Mayer
Jakabot , Oregon állam részére a szabad kõmûves pá-
holy nagymesterévé választotta.

— Algieri régi zsidó sírfeliratok czimen B '/och
Izsák, algieri fõrabbi igen értékes müvet tesz közzé,
mely Durlach párisi könyvkiadónál j elenik meg".

— Uj i rodalmi míl M éry Károly, kinek nevével
a legelõkelõbb szépirodalmi lapok hasábj ai n nem
egyszer találkozunk, elõfizetést hirdet . . K i s  v i r á -
g o k  m e s s z e  t á j r ó l "  czimü munkára. E mü a
legjelesebb német , spanyol , angol költõk egyes lyrai
költeményeinek , apró verseinek magyarba való át-
ültetését fo gja bemuta tn i .  Méry e néniben már sok
ügyeset produkált  s igy elõre is ajánlhatjuk olva-
sóink fi gyeim 'be. Egyes mûfordításait a Kisfaludy-
társasá g felolvasó ülésein A gai Adolf olvasta fel köz-
tetszés mellett . A. köt et  újévre j elenik meg". Fûzött
példány i frt 50 kr ., diszkötésü "2 frt ."0 kr. Az ösz-
szeg legkésõbb november végéi g a szerzõ czimére
(Budapest , Nagy-diófa -utcza ->0 . sz.) küldendõ.

— Szedõbõl író. Fiatal életén ek egy részét ott
töltötte az ólomporral , gõzzel telt fülledt levegõben ,
a szedõszekrény mellett .  Ott rakta egymás mellé
azokat az apró betûket , melyek hordják szerte , a
világ minden széle felé a szellem termékeit. S mi-
alatt e sorok szé p rendben elkészültek , addi g az õ
lelke kalandozott messze, messze, hol nem olajgõzös
leveg õ terj ed szét , hol nem zakatolnak az egyhangú
gépek. Kiszállott a csöndes falusi lakba , a friss szé-
nától illatozó rétre ', az egyszerû falusi emberek közé.
S ezek a gondolatok , egyszerû képek egy igen csi-
nosan kiállított kötetben láttak napvilá got e felirat-
tal : „ C s e n d é l e t .  .Beszélyek. Irta Ú j l a k i  Antal."
Nyolcz kis elbeszélést fog lal magában e kötet , mely
az egyszeíü zsidó szedõt va l lj a szerzõj éül. Mindegy ik
elbeszélésben a határozott tehetségre ismerünk. Szel-
lem , jó izlés és olvasottság j ellemzi mindegy iket. A



Roma nem képez mar ellentallásra képes hatalmat ,
hanem maga is barbár népektõl függ s a keresztény-
ség és a pogányság közötti szakadás megkönnyíti az
ellenséges fegyverek hóditását. Sapor gyõzelmén nem
lehet kételkedni. Ok maguk láttak mint hódolt meg
két római vár , Rem:j.n és Rusan, s a romai katona-
ságot oly félelem fogta el a perzsák láttára , hogy
min dkét helyõrsége részint megszökött, részint kard-
csapás nélkül megadta magát. Most a galilaai zsidók
hivatása és kötelessége fellázadni, felfegyverkezni és
a csekély helyõrséget városaikban leverni , s igy az
országot kegyetlen zsarnokaitól megszabadítani. A
vállalat könnyû és közöttük és a perzsák között csak
Ursicinus gyönge hada áll , mely, mivel hátulról is
fenyegetik, alig lej thet ki ellentállást. Azután a kül-
döttek ecsetelték a szerencsét, mely a népre vár ,
azon esetben , ha a gyõztest éjszakon segiti s útj át
egyengeti. Sapor királyban egy uj Cyrust láttak, kit
az Ur hivott meg, hogy népének szabadságát vissza-
adja s megengedje, hogy Czion romjait újból felépítse.
Cyrus is perzsa és más vallású volt , mégis visszave-
zette a számûzött zsidóságot a szent földre. Sõt a
perzsa király megbízta õket, hogy elõre is kij elent-
hetik, hogy Izrael fiai újbó l népesítsék be Judáát s
szétrombolt városait építsék fel. Igy Babylonia és
Judáa újb ól egyesülnének , s oly hatal mas szövetséget
képeznének , mel y minden ellenségnek ellen tállana.
„De különben is — igy szóltak — minõ más ut ma-
rad számotokra hátra ?

Talán leakarjatok magatokat öletni a hitehagyott
József, vagy Ursicinus és Gallus által ? Nem ; tegyé-
tek félre gyengeségteket, vessétek le félénkségteket,
mert nem m arad választás számatokra. Azokat terheli
a súlyos felelõség, akik népünk élén áll anak s még
sem tesznek semmit a kétségbeesés pillanatában , ha-
nem gyáván ölükbe hel yezik kezeiket!"

Patrika lelkébõl minden aggodalom elszallott.
Szilárdan és egyenesen állott , ökölre szorított jobb
kezét szivére nyomva, vülogó szemekkel , mialatt aj-
kai n a határozottság és harczi vágy ült. Köszönöm
barátaim igy szólott szilárd, csengõ hangon köszö-
nöm odaadó hüségteket és bizalmatokat, ugy szintén
a hozott híreket és tanácsokat. Szavaitok nyomaté-
kosak és igazságot tartalmaznak. Testvéreim közé
fogok lépni s velük mindent közlök. Sajnos , a leg-
közelebbi napok elég olyant fognak hozni, a mi
boszuérzetüket és haragjukat fel fogja lobbantani
s a serleg legutolsó cseppig ki fog csordulni. En
magam mindent elõ fogok készíteni a mi a lázadás
sikeréhez szükséges, ha az egyszer elkerülhetlenné
válik. Ti pedig, ha szent müveteket be akarj átok fe-
jez ni, vonulj atok végig Galiláa városain s hirdessétek
ott is, a mit nekem hirül hoztatok. Hírnökeim ben-
neteket megfognak elõzni. De egy aggodalom mégis
kinoz. Az agg patriarcha házamban tartózkodik. Ah,
az õ napjai meg vannak számlálva . . . . S õ semmit
sem akar. tudni erõszakról és ellentállásról. Szelleme
inkább a múltnak él mint a jelennek. O a felkelés-

— Érdekes lelet. . Mint Jeruzsálembõl j elentik , ott
a szegények és zarándokok lakóterületén nagy becsû leletre
bukkantak . Már rég óta kerin gett a monda , [hogy ezen
terület délkeleti részén egy haj dani csiszterna van elásva.
Az idei nagy esõ- és vízhiány a hel y i-bizottsá got arra
késztette , hogy kétszeres buzgalommal já rj on a dolog
végire s ez okból jutalmat tûzött ki annak , a ki a csisz-
terna bejáratát fölfedezi. Sokan hagyták abba a meg-
kezdett kutatást , mí g egy munkás , hatvan nap i fáradságos
kutatás után feltalálta olyan hel yen , hol leg kevésbé
remélték. Azonna l több munkás kíséretében a mélységbe
szállott s ott meglep õ eredményt tal ál tak . A csiszterna
ugyanis oly roppant széles; hosszú és mél y, hogy k é p e s
J e r u z s á l e m  Ö s s z e s  l a k ó i t  v i z z el e l l á t n i .
Pontos m érések mé g nem történtek , de körülbelül 32
méter hosszú, 15 — 20 méter széles és 10 méter mély.
A mostani állapotában nem használható , de remélhetõ
hogy akadni  fog egy jótevõ , a ki helyreállíttatja és ezáltal
sok ezer emberrel gyakorol i gazi j ótéteményt. Mert csak
az tudj a megbecsülni il yen cziszterna áldását , a ki látja
a végtelen ny omorr , mel y esõ hián y alkalmával , mint  ez
múltéve is tör tcnt , be szokott állani.

— A vérvád. Bulgáriából irj ák ezeket : Szama
kofban a zsidó hitközséget oly eseményt tartj a izga -
tottsá gban , mel y, sajnos , Bul gáriában nem nagyon ritka.
Rövid idõ elõtt eltûnt egy fiatal bulgár, kit harmad-
napra iszonyúan megcsonkítva találtak föl. Karjait
és arczát mintha száz piócza csípte volna össze.
Midõn megkérdezték, azt válaszolta, hogy zsidók õt
pinczébe csukták, ott kínozták , vért szivtak ki ereibõl
s azt megitták. x\ prafektu s je lenlétében a fiatal
gyerm eket a bek ebiró elé vitték , ki vizsgálatot rendelt
cl, mely a legfurcsább dol gokat hozta napvilágra.
Az egész eset antiszemita összeesküvés müve volt ,
melyben a fõszerepet egy foglalkozás nélküli ügyvéd
s egy volt hal l gatój a a bécsi egyetemnek j átszották ,
kik a dol got már régóta tervezgették. Magukhoz hivták
a fiút s ígéretekkel meg aj ándékokkal birták rá az
áldozat szerep ére. Czéljuk volt egy bolgár Tisza-
Eszlár szinre hozatala. A bíróság elõtt a gyermek
mindent bevallott. Érdekes a bolgár állapotokra , hogy
a két derék antiszemitát nem büntették meg s most
uj abb fenyegetéssel lépnek fel a zsidók ellen.

Történ eti regény a negyetlik századból.
Két részben. Í25.

Irta : Dr. PBiilippson Lajos.
— Elsõ rész . —

S z e f f o r i s s s .
Végre föleszmélve igy szólt : „És milyen indít-

ványt hoztok ti nekünk ?"
„Nem hozunk mást, mint a kérdést, vaj on pusz-

tulástokat ellentállás nélkül szándékoztok-e végig
nézni , vagy hajlandók vagytok-e a biztos alkalmat ,
mely most kínálkozik s mely tán sohasem tér vissza,
erõs kézzel megTagadni ? . . . Rajta , hadd halljuk a
nyilt választ!" Erre a férfiak elõterjesztették a perzsa
király tervét , mely abban áll , hogy hatoljanak be az
Euphrat éj szaki részén át Szinába s hódítsák meg
azt. Azonban nem szándéka ezen tartom ányt csak
ideiglenesen m égsz állani, hanem állandóan perzsa tarto-
mány ny á átalakítani, innen azután a rómaikat vissza
lehetn e ûzni a tengeren tul s egész Ázsia egy ural-
kodó alatt egyesülhetne. Az idõ most alkalmas, mert



v-^j e volt. Ezek közül áz egy ik a paksi orthodox , a másik
a bajai kongressusi, a harmadi k a zentai sratus quob eli
hitközségnek a rabbija ; a verbói orthodox rabbi , Reich
Ignácz egy ik oszlopának az egy ik testvére a bony hádi
kongressusi , a másik a Bécs melletti Baden zsidó reform
hitközsé gnek a papja ; a karczag i orthodox. hitközsé g rab-
bija a török -szentmiklósi fiatal congressusi rabbit válasz-
totta vejének ; a kismartoni hochorthodox rabbi testvére
a szabadkai congressusi hitközsé g rabbij a ; a miskolczi
orthodox rabbi fia az orosházai congressusi hitközsé gnek
a p apja; a volt duna-szerdahel y i rabb i , a hírneves Rabbi
Jehuda Oszád veje , a jászbe rény i congrussi , mi g fia a
duna-szerdahel y i orthodox hitközsé gnek a rabbija . Ilyen
példák at bizony ára még sokkal többet lehetne felhozni ,
mik mindanny ian a mellett bizony ítanak , mennyire  absurd
az, mit a reichis ták hirdetnek , hogy t . i. az orthodoxok
más zsidó „ hitfelekezet " mint a congress isták , vagy sta-
tusquobeliek. "

Békés-Csaba. Jönni fog. Üdvözlet.
Haias. Az illetõ egy let elnöke, Dr. Schönberger Ármin  lakik

Lónyai utcza 18.
Beszt ercze . Csak késik , de el nem marad .
Sziias Balhás. Tudtunkka l  Budapesten i l yen jótékon y intézet

nincsen.
MáramaroS Szi get. Ez sem mindennap i fog ás. Az ezeket el-

rendelõ miniszteri rsndelet ellen Reich Ignácz még mindi g gyûjt i  a
protestáló ny ilatkozatokat ; embereit arra készteti , hogy vele meg ne
barátkozzanak , kiegyezést el ne fogadjanak , tárgyalásokba ne bocsájt-
kozzanak , mert ez nehezen megvá ltoztatható fait  accomp lit  teremtene
csak. Ugy ám , de a hol a miniszteri rendelet foganatosítása elõnyöket
biztosit ö neki , mint pl. M. Szi geten , ott minden rendelkezésére álló
eszközzel azon van, hogy a gy ûlöl t  rendelet , mely ellen máshol há-
borút készit elõ, minden áron testet nyerj en.  A közveti tö bizottsá g
elnöke it t  is hü maradt saját mag ához .

Dr. N. H. urnák Bpest. Könyvet , mel yet a szerkesztõség nem
látott , meg nem beszélhet.

Er. Es. Hogy ne v o l n á n a k !  Mir  és Volosyn városokban a po-
zsony inál is nagyobb jesivák állanak fenn , az utolsó években Kowno és
Lomza vá rosokban is tekintél yes jesivák vannak . A muszka jesivákat ,
hol nem csak a ta lmudiku s  tudomány okat , hanem a liéber nyelvel,
irodalmai- és költészetet ix ku l t ivá l jak , egy nagy, e czélra teremtett
egyesüllet tart j a fenn , melynek tagjai vannak mindenü t t  a birodalom-
ban , a hol zsidók laknak.

Tanítói kar TolCSVa. „A Túlvilá g a közé p kori zsidó költészet-
ben " mint egységes mii még nem j elent  meg. — Héber heti lapot
ajánl f iat juk a 32 év óta fennálló „Hamag id" -ot ; megje lenik  Lyc-ben
porosz-Lengy elországban.

F. A. urnák Butty in. Fogalmunk sincsen , m'k azok az „ inten-
tiók'; miket mél tány olnunk kellett  volna és melyeket tekintetb e á l l i
tólag nem vet tünk.

A ki megtekintette a Magyar fém- ós lámpa-
árugyár helyiségét , azzal a meggyõzõdéssel hagyta
ott ezt az intézetet , hogy a MAGYAR HITEL-
BANK nagy fáradság- és áldozatok árán egy
elhanyagolt gyárból oly mintaintézetet teremtett ,
mely becsületére válik a magyar vállalkozcisnak, a
magyar nagyiparnak. A hatalmas gyár, mely
400—500 munkást foglalkoztat, több osztályból áll,
melyek mindegyike hatalmas fejlõdésrõl tanúskodik.
A lámpagyár készítményeit kezdettõl végéig itt esz-
közöltetik. A vas-, bronz- és czinköntödékben elsõ
körvonalait látjuk csak a gyönyörû mükészitmények-
nek, melyek a külön osztályt képezõ tágas raktárak-

ben a romai birodalomban való minden zsidóra nézve
veszedelmet lát, õ ezáltal õket üldözve, elûzve, kí-
nozva és meggyilkolva látj a. Kímélnünk kell az õ
megtörni készülõ szemét , hogy tekintete ne találkoz-
zék felkeléssel és gyilkolással. Azért türelem : a
minek j önnie kell, azt nem lehet visszatartani s csak
bizonyos idõre van szükségünk , hogy fölfegyverkez-
hessünk. Ami engemet illet, én készen állok !

A férfiak is felállottak Patrika mellé, ki férfias
szépségével , es kimert, parancsoló tartásával mind-
nyájok csodálkozását kelté fel. Kezét nyujtá nekik
s midõn õk megragadták, fellelkesülve igy szólott :
Igen testvéreim, esküdjünk meg, hogy minden erõn-
ket vallásunk és népünk j avára fogjuk fordítani.
Izraelnek nem lehet és nem szabad kimúlnia, de a mi
kötelességünk, leteert elm, s ha kell , meghalni.

Már másnap reggel megkezdé Patrika fáradhat-
lan mûködését. A város legelõkelõbbj einél tartott
összejöveteleket, összegyûjtötte az egyes lakásokba
a legerõsebb férfiakat, felbátorította õket szavaival ,
megbeszélte, hol jöjj enek össze a kisebb csapatok ,
meghatározta a vészjeleket , de megeskedtette mind-
nyáját , hogy nyugodta n viselkedjenek, mig a tett
óráj a meg'érkezik. Ez annál szabadabban történhetett,
mert a város õrizetét a rómaiak feladták s csak néha
vonultak át a városon kisebb csoportot képezõ kato-
nák. Azután Patrika küldötteket menesztet Tiberiaszba,
Saphetba, Lybdába és más városokba, hogy õket
Sepphoriszszal összeköttetésben tartsa, s hogy õket
hasonló lépésre birj a. Mindezt bizonyos örömmel és
lelkesedéssel cselekedte ; mert nemcsak az általános
jó ért vélte, hogy harczol , hanem saj át szerencséje
érdekében is, melyet mindenfelõl veszedelem kör-
nyezett.

Ha azután haza tért lak ásába , hol Mirjam vette
át az uralmat, akkor annál szabadabban önthette ki
lelkét elõtte, s a mindinkább gyöngülõ Nassi elõtt.
A nyomasztó érzés elvonult lelkérõl, a bizonytalanság j
nem gyötörte már, bátran nézett a közelgõ veszélyek ¦

elébe, mert a fiatalsá g mindig sokat remél. Ter- j
mészetesen az agg elõtt gondosan titkolta terveit,
szintúgy a kedves leány elõtt , mert a szerelem éle-
sen lát. (Folyt köv.)

Tiszt. K. R. J. urnák L. Eszünk ágában sem volt,
vádolni valakit azért , mert atyj a , fia , testvére , sógora , vagy
egyéb rokona más pártállásu községnek a rabbij a . Sót
ellenkezõleg. Mi ennek õszintén Örvendü nk ; mert ez csak
a mellett bizony ít , hogy vannak a magyar zsidósá gban
pártárnyalato k, mint voltak mindi g és mindenüt t , de nin-
csen két, vagy többf éle zsidóság. Mert hisz nem csak a
szepesolaszii orthodox rabbiról áll , hogy az egy ik fia
orthodox , a más ik statusqu o, a harmad ik kongressusi hit-
községnek a r abbija , van erre példa sokkal több. A volt
paksi pap, a hires Rabbi Jóel Ungarnak például háro m

Szerkesztõi üzenetek.



Nyomatott Márkus Samunál Budapest, Andrassy-ut 12. sz

ban felhalmozvák , honnan a világkereskedelemnek
adatnak át.

Itt látjuk , mint készülnek a lámpák vázai 7 mint
öntetnek értékes, vagy kevésbé értékes anyagból ,
mint bronziroztatnak , palléroztatnak ; látjuk , hogy
mûködik száz meg száz kéz és gép, és igy készül-
nek el naponként ezerszámra az egyes lámpaalkat-
részek. Magában a gyárban készülnek a mûvészi
rajzok , melyek után ügyes kezek a sokféle formájú
lámpát készítik , melyeknek mindenfél e igényeknek
meg kell felelniök. A szegényes istáüõlámp ástól a
szalonok remek csillárj áig' minden elkészíttetik itt, a
technika segítségével s a vegytan- és galvano-plasz-
tika n agy vívmányaival.

Melegen ajánlhatjuk e nagyszabású ós Ma-
gyarországon egyetlen gyár-intézetet kivált a
hitközségeknek, melyek zsinagógáikat diszes
csillárokkal, vagy gyertyatartókkal akarják el-
látni. A lámpagyár melynek igazgatósága B u d a -
p e s t  Z r í n y i u t c z a  6. s z á m  alatt székek
díszesebben, jobban , pontosabban és olcsóbban
szolgáltathat ilyeneket, mint bármely más in-
tézet, a miért is a nevezett gyárintézetet ismé-
telve ajánljuk a templom elöljáróságok becses
fi gyelmébe.

Ír esiWcfiasL&3 ftta

A kaposvári izr. hitközség né piskoláján ál ,
lemondás folytán , egy tanítói állás megü-
resedvén , ennek betöltésére pályázat hirdet tetik.
— Pál yázhatnak oly okleveles néptanító k , a kik
a magyar, héber és német nyelvet tökéletesen
birj ák. — Fizetés a jelen tanév vé géi g ot^@0l
frt. O. é. foawoilkirat-, mely idõnek sikeres
betöltése után következik a vég legesítés. —
Kellõleg felszerelt kérvények , mel yekben a pá-
lyázók végzett tanulmányaik , eddigi alkalmazta-
tásuk , életkoruk és családi viszonyaik feltüntetve
legyenek , ff. é. november hó vé géig t.
HeÜSCliaaaer JÓZSef j, kir. államvasuti fõ-
mérnök és iskolaszéki elnökhöz küldendõk be.

Kaposvár, 1888. október ö20.
Kunf y

elnök.

Pályazata hersietifieii^B
A tisza-beõi auth. orth. izraelita hitközség"

részérõl az üresedésben lévõ RallbiheSyet-
tes állomásra pályázat ny ittatik. Évi íi-
letés 350 frl j szabad lakás, anyakönyvelési
illetmények , egész sechita és a szokásos mell ék-
j övedelmek. A pályázóktól megkívántatik , hogy
törvényszerû anyakönyvvezetõ sóchet-ubodék ,
mohel és j ó elõimádkozó legyen és 3 orthodox
rabbitól hattóróval bírj on. Az állás leg ké sõbb
1889, év Január 15-én töltendõ be.

Próbaelöadások megkívántatnak , útiköltsé-
gek csak a megválasztottnak tér íttetnek meg,

T.-Beö, 1888. Okt . 24.
Ehrlich Lipót Ferenz Jósef

hitk. j egyzõ. hiti* , elnök.

Bertelió írni taswisl in,
A pápai aut. orth izr . hitközség

tulajdonát képezõ, Pápán egy helyen
központosított , kóser husmérési jog-
gal egybekötött négy mészárszék a
hozzátartozó jégvermekkei legközelebb
j övõ újévtõl kezdve egy, tsetleg három
egymásután következõ évre bórbea-
dandók. Pályázhatni a j elzett mészárszékek
akár csak egyikére, akár pedik mind a négy
mészárszékre. Bérleni szándékozók szíveskedje-
nek 50 kros bél yeggel és egy-egy mészárszék
után kikötött 100 frt készp énzbeli bánatp énz-
zel ellátott zárt írásbeli aj ánlataikat legkésõbb
folyó évi siovember hó ÍS-éig a hit-
község elnökéhez beküldeni.

A beterjesztendõ ajánlatokban az illetõ pá-
lyázók által hangsúlyozandó , hogy õk a hitköz-
ség irodáj ában megtekinthetõ bérleti feltételeket
ismerik és azokat telj es tartalmukra nézve elto-
gadják. Pályázók az ajá nlati tárgyalás eredmé-
ny érõl hivatalból fognak értesíttetni. Megj egyez-
tetik , hogy a hitközség i elöljáróság fenntartja
magának , tekintet nélkül a beí gért bérösszeg
magasságára , a pályázók közti korlátl an szab ad
választási j ogot.

Pápáií , 1888-ik évi november hó 1-én.

LüveBisfeiti Adolf*--
hitközségi elnök .

FBa?B> * m e je»gyga iga* B«o <S«3L, *rjn» «*¦&«{">B ^® W < L&<&» & &  UBB

Sk 2:aBa-3zta«grÓti izraelita anyakönyvi
kerületben , j övõ évi márczius elsej én a rabbi-
helyettesi állomás , mel ylyel az anyakönyvvezetés
és hitoktatás is egybe van kapcsolva , betöltendõ.
Az állomással 400 frt. évi fizetés , lakás
és a törvényes aiayakÖBiywi dij ak vannak
egy bekötve. Kellõen felszerelt fol yamodványok
alulirt hitközsé ghez február elsejéig kül-
dessenek be. Áz , ki egyszersmind tonV^ es Hmft
elõnyben részesül Az alkalmazot tnak utazási
költsé gei megtérí t tetnek.

A zala-szt.-gróti izr- hitközség
eBiraöksécse.mJ9

Kohn Arnold
gazdag si3?3s:Õ3?SL!k:táiráL t

(Váczikörut 14, szemben az Andrássyut torkolatával .)
aj ánlj a mindazok fi gyelmébe , kiknek a s i r k õ -

á l l i t á s  szomorú kötelességét kell teljesíteniük.
Szép és pontos kivitelért és lehetõleg;
olcsó megszámitásért kezeskedik a czég;

jó hírneve.
ssss Szombaton és ünnepnapon /árva. ===


